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UREDBA KOMISIJE (ES) $t. 1664/2006

z dne 6. novembra 2006

o spremembi Uredbe (ES) $t. 2074/2005 v zvezi z izvedbenimi ukrepi za nekatere proizvode
Zivalskega izvora, namenjene za prehrano ljudi, in o razveljavitvi nekaterih izvedbenih ukrepov

(Besedilo velja za EGP)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE —

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe (ES) $t. 853/2004 Evropskega parla-
menta in Sveta z dne 29. aprila 2004 o posebnih higienskih
pravilih za Zivila Zivalskega izvora (!) ter zlasti clenov 9 in 11
Uredbe,

ob upostevanju Uredbe (ES) st. 854/2004 Evropskega parla-
menta in Sveta z dne 29. aprila 2004 o dolocitvi posebnih
predpisov za organizacijo uradnega nadzora proizvodov Zival-
skega izvora, namenjenih za prehrano ljudi (), in zlasti ¢lena 16
Uredbe,

ob upostevanju Uredbe (ES) st. 882/2004 Evropskega parla-
menta in Sveta z dne 29. aprila 2004 o izvajanju uradnega
nadzora, da se zagotovi preverjanje skladnosti z zakonodajo
o krmi in Zivilih ter s pravili o zdravstvenem varstvu Zivali in
zasciti zivali (%), in zlasti ¢lena 11(4) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Uredba Komisije (ES) $t. 2074/2005 (*) doloca izvedbene
ukrepe za uredbe (ES) $t. 853/2004, 3t. 854/2004 in
§t. 882/2004.

(2) Priloga VI Uredbe (ES) st. 2074/2005 doloca vzorce
veterinarskih spriceval za uvoz nekaterih proizvodov
zivalskega izvora, namenjenih za prehrano ljudi. Namen
teh spriceval je uskladitev z ekspertnim sistemom TRACES,
ki ga je Komisija razvila za sledenje vseh premikov Zivali in
iz njih pridobljenih proizvodov na ozemlju EU in iz tretjih
drzav. Podatki v zvezi z opisom blaga so bili nedavno
posodobljeni. Obstojece vzorce veterinarskih spriceval je
treba zato ustrezno spremeniti.

() UL L 139, 30.4.2004, str. 55. Uredba, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Uredbo Komisije (ES) $t. 2076/2005 (UL L 338,
22.12.2005, str. 83).

() UL L 139, 30.4.2004, str. 206. Uredba, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Uredbo (ES) §t. 2076/2005.

() UL L 165, 30.4.2004, str. 1. Uredba, kakor je bila spremenjena
z Uredbo Komisije (ES) st. 776/2006 (UL L 136, 24.5.2006, str. 3).

() UL L 338, 22.12.2005, str. 27.

<=

Uredba (ES) st. 852/2004 Evropskega parlamenta in
Sveta (°) in (ES) 5t. 853/2004 dolocata pravila o proizvodnji
ribiskih proizvodov, zivih $koljk in medu, namenjenih za
prehrano ljudi. Uredba (ES) $t. 2074/2005 bi morala
dolocati posebne zahteve, vklju¢no z vzorci veterinarskih
spriCeval, za uvoz navedenih proizvodov iz tretjih drzav.
Obstojece odlocbe o uvoznih potrdilih je zato treba
razveljaviti z odlogom, s c¢imer bi tretjim drzavam
omogocili, da prilagodijo svojo zakonodajo.

Prav tako je primerno poenostaviti postopek izdaje potrdil
za ribiske proizvode in zive 3koljke ter za posiljke,
namenjene za prehrano ljudi, upostevati zahteve za izdajo
spriCevala o zdravstvenem stanju zivali iz Odlocbe Komisije
2003/804[ES z dne 14. novembra 2003 o dolocitvi
pogojev v zvezi z zdravstvenim stanjem Zivali in izdajanjem
spriCeval za uvoz mehkuzcev, njihovih iker in gamet za
nadaljnje gojenje, vzrejo, ponovno nasaditev ali prehrano
ljudi (%) in Odlocbe Komisije 2003/858ES z dne 21. novem-
bra 2003 o pogojih zdravstvenega varstva Zivali in
zahtevah za spricevala za uvoz Zivih rib, njihovih iker in
zaroda, namenjenih za gojenje, ter zivih rib in proizvodov
iz ribogojstva, namenjenih za prehrano ljudi ().

V skladu s ¢lenom 11(4) Uredbe (ES) $t. 882/2004 je treba
dolo¢iti analizne metode ter metode preskusanja mleka in
proizvodov na osnovi mleka. V zvezi s tem je referen¢ni
laboratorij Skupnosti pripravil seznam posodobljenih
referen¢nih metod, ki so ga nacionalni referen¢ni labora-
toriji potrdili na svojem zasedanju leta 2005. Zato je treba
v Uredbo (ES) $t. 2074/2005 vkljuciti nazadnje dogovorjeni
seznam referen¢nih analiznih metod in preskusanja, ki jih je
treba uporabljati pri spremljanju izpolnjevanja zahtev iz
Uredbe (ES) $t. 853/2004. Odlo¢bo Komisije 91/180/EGS
z dne 14. februarja 1991 o dolocitvi nekaterih analiznih
metod in preskusanja surovega in toplotno obdelanega

UL L 139, 30.4.2004, str. 1.

UL L 302, 20.11.2003, str. 22. Odlocba, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Odlocbo 2005/409/ES (UL L 139, 2.6.2005, str. 16).
UL L 324, 11.12.2003, str. 37. Odlocba, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Odlocbo 2006/680/ES (UL L 279, 11.10.2006,
str. 24).
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mleka (!) je zato treba razveljaviti. Drzavam clanicam je
treba dati Cas za prilagoditev na nove metode.

Uredba (ES) $t. 2074/2005 doloca analizne metode za
odkrivanje koli¢ine paraliticnega toksina $koljk (PSP),
v uzitnih delih mehkuzcev (telesu v celoti ali vsakem
uzitnem delu posebej). Kot alternativno metodo za
odkrivanje PSP v 3koljkah je treba upostevati tako
imenovano Lawrencovo metodo, kot je bila objavljena
v Official Method 2005.06 (Paralytic Shellfish Poisoning
Toxins in Shellfish) AOAC. Njeno uporabo je treba preuciti
z vidika analiticnega dela, ki zdaj poteka v referenénem
laboratoriju Skupnosti za morske biotoksine.

Uredbo (ES) §t. 2074/2005 bi bilo treba zato ustrezno
spremeniti.

Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
Stalnega odbora za prehranjevalno verigo in zdravje Zivali —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Uredba (ES) $t. 2074/2005 se spremeni:

1.

Clen 6 se nadomesti z naslednjim:

,Clen 6

Vzorci veterinarskih spri€eval za uvoz nekaterih
proizvodov Zivalskega izvora za namen Uredbe (ES)
st. 853/2004

Vzorci veterinarskih spriceval iz ¢lena 6(1)(d) Uredbe (ES)
§t. 853/2004, ki jih je treba uporabljati pri uvozu

proizvodov Zivalskega izvora iz Priloge VI k tej uredbi, so
doloceni v navedeni prilogi.

2. Vstavi se ¢len 6a:

,Clen 6a

Metode preskusanja surovega in toplotno obdelanega
mleka

Za preverjanje skladnosti z mejnimi vrednostmi iz dela
III poglavja 1 oddelka IX Priloge Il k Uredbi (ES) st. 853/
2004 in zagotavljanje ustrezne uporabe postopka pasteri-
zacije za mlecne proizvode iz dela II poglavja IT oddelka IX
Priloge I k tej uredbi pristojni organi in, kjer je to ustrezno,
nosilci Zivilske dejavnosti uporabljajo analizne metode iz
Priloge Vla k tej uredbi .“

3. Priloga IIl se spremeni v skladu s Prilogo I k tej uredbi.
4. Priloga VI se spremeni v skladu s Prilogo II k tej uredbi.
5. Priloga Vla se vstavi v skladu s Prilogo IIl k tej uredbi.

Clen 2

Odlocbe iz Priloge IV k tej uredbi se s 1. majem 2007
razveljavijo.

Clen 3

Ta uredba zacne veljati sedmi dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.

Priloga I k tej uredbi se za¢ne uporabljati najpozneje Sest
mesecev po zacetku veljavnosti te uredbe.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 6. novembra 2006.

() ULL 93, 13.4.1991, str. 1.

Za Komisijo
Markos KYPRIANOU

Clan Komisije
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PRILOGA 1

Poglavje I Priloge III k Uredbi (ES) st. 2074/2005 se nadomesti z naslednjim:

POGLAVJE 1

METODA ZA ODKRIVANJE PARALITICNEGA TOKSINA SKOLJK (PSP)

1. Koli¢ino paraliti¢nega toksina $koljk (PSP), v uzitnih delih mehkuzcev (telesu v celoti ali vsakem uzitnem delu posebej)
je treba odkrivati v skladu z biolosko preskusno metodo ali drugo mednarodno priznano metodo. Za odkrivanje
navedenih toksinov je kot alternativno metodo mogoce uporabiti tudi tako imenovano Lawrencovo metodo, ki je bila
objavljena kot Official Method 2005.06 (Paralytic Shellfish Poisoning Toxins in Shellfish) AOAC.

2. Ce so rezultati sporni, je referen¢na metoda bioloska metoda.

3. Tocki1in 2 se bosta preucili glede na to, ali bo referencni laboratorij Skupnosti za morske biotoksine uspesno uskladil
izvedbene korake Lawrencove metode.”
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PRILOGA II

Priloga VI k Uredbi (ES) 3t. 2074/2005 se nadomesti z naslednjim:

+PRILOGA VI

VZORCI VETERINARSKIH SPRICEVAL ZA UVOZ NEKATERIH PROIZVODOV ZIVALSKEGA IZVORA ZA
PREHRANO LJUDI

ODDELEK I

ZABJI KRAKI IN POLZI

Veterinarska spricevala iz ¢lena 6(1)(d) Uredbe (ES) $t. 853/2004 za uvoz zabjih krakov in polZev ustrezajo vzorcema v delih
A in B dodatka I k tej prilogi.

ODDELEK II

ZELATINA

Brez poseganja v drugo posebno zakonodajo Skupnosti, zlasti zakonodajo o transmisivnih spongiformnih encefalopatijah in
hormonih, veterinarska spricevala iz ¢lena 6(1)(d) Uredbe (ES) $t. 853/2004 za uvoz Zelatine in surovin za proizvodnjo
Zelatine ustrezajo vzorcema v delih A in B dodatka II k tej prilogi.

ODDELEK III

KOLAGEN

Brez poseganja v drugo posebno zakonodajo Skupnosti, zlasti zakonodajo o transmisivnih spongiformnih encefalopatijah in
hormonih, veterinarska spricevala iz ¢lena 6(1)(d) Uredbe (ES) 3t. 853/2004 za uvoz kolagena in surovin za proizvodnjo
kolagena ustrezajo vzorcema v delih A in B dodatka IIT k tej prilogi.

ODDELEK IV

RIBISKI PROIZVODI

Veterinarsko spricevalo iz ¢lena 6(1)(d) Uredbe (ES) st. 853/2004 za uvoz ribiskih proizvodov ustreza vzorcu iz dodatka IV
k tej prilogi.

ODDELEK V

ZIVE SKOLJKE

Veterinarsko spricevalo iz clena 6(1)(d) Uredbe (ES) $t. 853/2004 za uvoz Zivih Skoljk ustreza vzorcu iz dodatka V k tej
prilogi.

ODDELEK VI

MED IN DRUGI CEBELARSKI PROIZVODI

Veterinarsko spricevalo iz ¢lena 6(1)(d) Uredbe (ES) 3t. 853/2004 za uvoz medu in drugih ¢ebelarskih proizvodov ustreza
vzorcu iz dodatka VI k tej prilogi.
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Dodatek I k Prilogi VI
DEL A

VZOREC VETERINARSKEGA SPRICEVALA ZA UVOZ HLAJENIH, ZAMRZNJENIH ALI PRIPRAVLJENIH ZAB]IH KRAKOV ZA

PREHRANO LJUDI

DRZAVA Veterinarsko spri¢evalo Evropski uniji
1.1, Posiljatelj 1.2. Referenéna &tevilka spri¢evala 1.2.a.
Ime
1.3. Osredniji pristojni organ
Naslov
g Postna koda 1.4. Lokalni pristojni organ
= Tel. 8t.
'8 (15 Prejemnik 6.
Q Ime
(V]
c
g Naslov
£ Postna koda
o Tel. &.
[X
-8 |.7. Drzava izvora ISO koda | 1.8. 1.9. Namembna drzava ISO koda 1.10.
=
(23
g 1.11. Kraj izvora/Obmocje nabiranja l.12.
o]
o
=
-8 Ime Stevilka odobritve
o Naslov
©
o

1.13. Kraj natovarjanja

1.14. Datum odhoda

1.15. Prevozno sredstvo

Letalo []

Cestno prevozno sredstvo D

Ladja O
Drugo |:|
Identifikacija:

Dokumentarne reference:

Zelezniski vagon [

1.16. Mejna kontrolna to¢ka vstopa v EU

1.18. Opis blaga

1.19. Koda blaga (CN koda)
0208 20

1.20. Stevilo/koli¢ina

1.21. Temperatura proizvodov

Pri prostorski temperaturi O

Ohlajeni [

Zamrznjeni O

1.22. Stevilo pakiranj

1.23. Identifikacija kontejnerja/Stevilka zalivke

1.24. Vrsta pakiranja

1.25. Blago s spri¢evalom za

Za prehrano ljudi D

1.26.

1.27. Za uvoz ali dostop v EU

1.28. Identifikacija blaga

Vrsta Naéin obdelave

(Znanstveno ime)

Stevilka odobritve obratov

Proizvodni obrat

Stevilo pakiranj

Neto masa
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DRZAVA Zabji kraki

I Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a.  Referenéna Stevilka spri¢evala ILb.

Podpisani izjavljam, da sem seznanjen z ustreznimi doloc¢bami uredb (ES) $t. 178/2002, (ES) §t. 852/2004 in (ES) &t. 853/2004, ter
potrjujem, da so bili zgoraj opisani Zabiji kraki proizvedeni v skladu z navedenimi zahtevami in zlasti, da:

Q

—

c

E — prihajajo iz obrata (obratov), ki izvaja(jo) program na podlagi na¢el HACCP v skladu z Uredbo (ES) §t. 852/2004,
2

= ter

5

Q — izvirajo iz Zab, ki so bile izkrvavljene, pripravljene, in, kadar je ustrezno, ohlajene, zamrznjene ali predelane in skladis¢ene na
. s higienski nacin v skladu z zahtevami oddelka Xl Priloge Il k Uredbi (ES) &t. 853/2004.

Q

(]

Opombe

Del I:

— Rubrika 1.11: Kraj porekla: naziv in naslov obrata odpreme.

— Rubrika 1.15: Registrska $tevilka (Zelezniskih vagonov ali kontejnerjev in tovornjakov), Stevilka leta (letala) ali ime (ladje). V primeru
razkladanja in ponovnega nakladanja je treba zagotoviti lo€ene podatke.

— Rubrika 1.23: Oznacitev kontejnerja/Stevilka pe€ata: samo kadar je primerno.

— Rubrika 1.28: Nacin obdelave: hlajeni, zamrznjeni, predelani.

Del ll:
— Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spric¢evalu.

Uradni inSpektor

Ime (z velikimi &rkami): |zobrazba in naziv:
Datum: Podpis:
Zig:
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DEL B

VZOREC VETERINARSKEGA SPRICEVALA ZA UVOZ HLAJENIH, ZAMRZNJENIH POLZEV, POLZEV BREZ HISKE TER KUHANIH,
PRIPRAVLJENIH ALI KONZERVIRANIH POLZEV ZA PREHRANO LJUDI

DRZAVA Veterinarsko spri¢evalo Evropski uniji
1.1, Posiljatelj 1.2. Referenéna $tevilka spri¢evala 1.2.a.
Ime
1.3. Osredniji pristojni organ
Naslov
g Postna koda 1.4. Lokalni pristojni organ
= Tel. 8t.
'8 (15 Prejemnik 6.
Q Ime
(V]
c
g Naslov
£ Postna koda
o Tel. &.
[X
-8 |.7. Drzava izvora ISO koda | 1.8. 1.9. Namembna drzava ISO koda 1.10.
=
(23
g 1.11. Kraj izvora/Obmocje nabiranja l.12.
o]
o
=
-8 Ime Stevilka odobritve
o Naslov
©
o

1.13. Kraj natovarjanja

1.14. Datum odhoda

1.15. Prevozno sredstvo
Letalo D

Ladja O
Drugo |:|

Cestno prevozno sredstvo D
Identifikacija:

Dokumentarne reference:

Zelezniski vagon [

1.16. Mejna kontrolna to¢ka vstopa v EU

1.18. Opis blaga

1.19. Koda blaga (CN koda)

1.20. Stevilo/koli¢ina

1.21. Temperatura proizvodov

Pri prostorski temperaturi O

Ohlajeni [

Zamrznjeni O

1.22. Stevilo pakiranj

1.23. Identifikacija kontejnerja/Stevilka zalivke

1.24. Vrsta pakiranja

1.25. Blago s spri¢evalom za

Za prehrano ljudi D

1.26.

1.27. Za uvoz ali dostop v EU

1.28. Identifikacija blaga

Vrsta Naéin obdelave

(Znanstveno ime)

Stevilka odobritve obratov

Proizvodni obrat

Stevilo pakiranj

Neto masa
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DRZAVA Polzi
1l Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a.  Referen¢na Stevilka spriGevala | Il.b.

Podpisani izjavljam, da sem seznanjen z ustreznimi doloc¢bami uredb (ES) $t. 178/2002, (ES) §t. 852/2004 in (ES) &t. 853/2004, ter
potrjujem, da so bili zgoraj opisani polZi proizvedeni v skladu z navedenimi zahtevami in zlasti, da:

Q

—

c

E — prihajajo iz obrata (obratov), ki izvaja(jo) program na podlagi na¢el HACCP v skladu z Uredbo (ES) §t. 852/2004,
2

= ter

5

Q —  so biliobdelani, in, kadar je ustrezno, vzeti iz hisk, skuhani, pripravljeni, konzervirani, zamrznjeni, pakirani in skladi§eni na higienski
. s nacin v skladu z zahtevami oddelka X! Priloge 11l k Uredbi (ES) $t. 853/2004.

Q

(]

Opombe

Del I:

— Rubrika 1.11: Kraj porekla: naziv in naslov obrata odpreme.

— Rubrika 1.15: Registrska $tevilka (Zelezniskih vagonov ali kontejnerjev in tovornjakov), Stevilka leta (letala) ali ime (ladje). V primeru
razkladanja in ponovnega nakladanja je treba zagotiviti lo€ene podatke.

— Rubrika 1.19: uporabite ustrezne oznake HS: 03.07.60, 16.05.

— Rubrika 1.23: Oznaditev kontejnerja/Stevilka pecata: samo kadar je primerno.

— Rubrika 1.28: Nacin obdelave: hlajeni, zamrznjeni, odstranjena lupina, kuhani, pripravljeni, konzervirani.

— Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spri¢evalu

Uradni inSpektor

Ime (z velikimi &rkami): |zobrazba in naziv:
Datum: Podpis:
Zig:
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Dodatek I k Prilogi VI
DEL A
VZOREC VETERINARSKEGA SPRICEVALA ZA UVOZ ZELATINE ZA PREHRANO LJUDI
DRZAVA Veterinarsko spri¢evalo Evropski uniji
1.1, Posiljatelj 1.2. Referenéna &tevilka spri¢evala 1.2.a.
Ime
1.3. Osredniji pristojni organ
Naslov

g Postna koda 1.4. Lokalni pristojni organ

=) Tel. &t.

'8 (15 Prejemnik 6.

Q Ime

(V]

c

g Naslov

£ Postna koda

o Tel. &.

[X

-8 |.7. Drzava izvora ISO koda | 1.8. 1.9. Namembna drzava ISO koda 1.10.

=

(23

g 1.11. Kraj izvora/Obmocje nabiranja l.12.

o]

o

=

-8 Ime Stevilka odobritve

o Naslov

©

o

1.13. Kraj natovarjanja

1.14. Datum odhoda

1.15. Prevozno sredstvo

1.16. Mejna kontrolna to¢ka vstopa v EU

Letalo [] Ladja O Zelezniski vagon O
Cestno prevozno sredstvo D Drugo |:|
Identifikacija: 117.
Dokumentarne reference:
1.18. Opis blaga 1.19. Koda blaga (CN koda)
35.03
1.20. Stevilo/koli & ina
1.21. Temperatura proizvodov 1.22. Stevilo pakiranj
Pri prostorski temperaturi O Ohlajeni O Zamrznjeni O
1.23. Identifikacija kontejnerja/Stevilka zalivke 1.24. Vrsta pakiranja
1.25. Blago s spri¢evalom za
Za prehrano ljudi D
1.26.
1.27. Za uvoz ali dostop v EU l:l

1.28. Identifikacija blaga

(Znanstveno ime)

Vrsta Naéin obdelave

Stevilka odobritve obratov

Proizvodni obrat

Stevilo pakiranj

Neto masa
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DRZAVA Zelatina za prehrano ljudi
I Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a.  Referenéna Stevilka spri¢evala ILb.

Podpisani izjavljiam, da sem seznanjen z ustreznimi doloc¢bami uredb (ES) $t. 178/2002, (ES) §t. 852/2004 in (ES) §t. 853/2004, ter
potrjujem, da je bila zgoraj opisana Zelatina proizvedena v skladu z navedenimi zahtevami in zlasti, da:

2 —  prihaja iz obrata (obratov), ki izvaja(jo) program na podlagi naéel HACCP v skladu z Uredbo (ES) §t. 852/2004,

c

E —  je bila proizvedena iz surovine, ki je izpolnjevala zahteve iz poglavij | in Il oddelka XIV Priloge Il k Uredbi (ES) st. 853/2004,

;'t__’ —  jebila proizvedena v skladu s pogoji iz poglavja Il oddelka XIV Priloge IIl k Uredbi (ES) §t 853/2004,

:E — izpolnjuje merila iz poglavja IV oddelka XIV Priloge Il k Uredbi (ES) §t. 853/2004 in Uredbi (ES) $t. 2073/2005 o mikrobiolo$kih

@ merilih za Zivila,

O

= in()

B — ¢e izvira od prezvekovalcev, ne vsebuje in ne izhaja iz:

= niti (*)

Opombe

Del I:

Del lI:
9
®
¢

snovi s specificnim tveganjem, opredeljenih v oddelku A Priloge XI k Uredbi (ES) §t. 999/2001, proizvedenih po 31. marcu 2001,
ali mehansko izko§¢enega mesa iz kosti goveda, ovac ali koz, proizvedenega po 31. marcu 2001. Po 31. marcu 2001 govedo,
ovce in koze, od katerih izvira ta proizvod, niso bili zaklani po omamljanju s plinom, vpihanim v lobanjsko votlino, niti pokon&ani z
enako metodo ali zaklani po uni¢enju tkiva centralnega Zivénega sistema s podaljSanim pali¢astim instrumentom, s katerim se po
omamljanju prodre v lobanjsko votlino,

niti

govejih, ovgjih in kozjih snovi razen tistih, ki izvirajo od Zivali, rojenih, stalno rejenih in zaklanih v

..................................... o) ©).

Rubrika I.11: Kraj porekla: naziv in naslov obrata odpreme.

Rubrika 1.15: Registrska Stevilka (Zelezni$kih vagonov ali kontejnerjev in tovornjakov), Stevilka leta (letala) ali ime (ladje). V primeru
razkladanja in ponovnega nakladanja je treba zagotiviti loéene podatke.

Rubrika 1.23: Oznacitev kontejnerja/$tevilka pecata: samo kadar je primerno.

Rubrika 1.28: Nacin obdelave: datum proizvodnje (dd/mm/Ilil).

Neustrezno Crtajte.

Vpisati ime drzave.

Kot je navedeno v to¢ki 15(b) Priloge X| k Uredbi (ES) §t. 999/2001, kakor je spremenjena.
Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spricevalu.

Uradni veterinar

Ime (z velikimi &rkami): |zobrazba in naziv:
Datum: Podpis:

Zig:
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DEL B

VZOREC VETERINARSKEGA SPRICEVALA ZA UVOZ SUROVIN ZA PROIZVODNJO ZELATINE ZA PREHRANO LJUDI

DRZAVA Veterinarsko spri¢evalo Evropski uniji
1.1, Posiljatelj 1.2. Referenéna &tevilka spri¢evala 1.2.a.
Ime
1.3. Osredniji pristojni organ
Naslov
g Postna koda 1.4. Lokalni pristojni organ
= Tel. 8t.
'8 (15 Prejemnik 6.
Q Ime
(V]
c
g Naslov
£ Postna koda
o Tel. &.
[X
-8 |.7. Drzava izvora ISO koda | I.8. Regija izvora Koda 1.9. Namembna drzava ISO koda | I.10.
=
(23
g 1.11. Kraj izvora/Obmocje nabiranja l.12.
o]
o
=
-8 Ime Stevilka odobritve
o Naslov
©
(a]

1.13. Kraj natovarjanja

1.14. Datum odhoda

1.15. Prevozno sredstvo

Letalo []
Cestno prevozno sredstvo D
Identifikacija:

Dokumentarne reference:

Ladja O
Drugo |:|

Zelezniski vagon [

1.16. Mejna kontrolna to¢ka vstopa v EU

1.18. Opis blaga

1.19. Koda blaga (CN koda)

1.20. Stevilo/koli¢ina

1.21. Temperatura proizvodov

Pri prostorski temperaturi O

Ohlajeni [

Zamrznjeni O

1.22. Stevilo pakiranj

1.23. Identifikacija kontejnerja/Stevilka zalivke

1.24. Vrsta pakiranja

1.25. Blago s spri¢evalom za

Za prehrano ljudi D

1.26.

1.27. Za uvoz ali dostop v EU

1.28. Identifikacija blaga

Vrsta

(Znanstveno ime)

Vrsta blaga

Stevilka odobritve obratov

Proizvodni obrat

Stevilo pakiranj

Neto masa
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DRZAVA Surovine za proizvodnjo zelatine za prehrano ljudi
I Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.La.  Referenéna Stevilka spric¢evala ILb.
Podpisani izjavljam, da sem seznanjen z ustreznimi dolo¢bami uredb (ES) §t. 178/2002, (ES) §t. 852/2004, (ES) §t. 853/2004 in (ES) &t.
854/2004 ter potrjujem, da zgoraj opisane surovine izpolnjujejo navedene zahteve in zlasti, da:
o —  zgoraj opisane kosti in koZze domacih in gojenih preZvekovalcev, svinjske koze, koZe perutnine ter kite in tetive izvirajo od Zivali, ki
E. so bile zaklane v klavnici in za katerih trupe je bilo s pregledi ante in post mortem ugotovljeno, da so primerni za prehrano ljudi (')
_g in/ali
t_’ —  zgoraj opisane divjaCinske koZe izvirajo od pokon¢&anih Zivali, za katerih trupe je bilo s pregledom post mortem ugotovljeno, da so
= primerni za prehrano ljudi(")
t o
Q infali
. —  zgoraj opisane ribje koZe in kosti prihajajo iz obratov, ki proizvajajo proizvode iz rib za prehrano ljudi, odobrene za izvoz (')
- in (")
Q
[m) — ¢e izvira od preZvekovalcev, surovina ne vsebuje in ne izhaja iz:
niti (*)

snovi s specifi€nim tveganjem, opredeljenih v oddelku A Priloge XI k Uredbi (ES) &t. 999/2001, proizvedenih po 31. marcu 2001,
ali mehansko izko§¢enega mesa iz kosti goveda, ovac ali koz, proizvedenega po 31. marcu 2001. Po 31. marcu 2001 govedo,
ovce in koze, od katerih izvira ta proizvod, niso bili zaklani po omamljanju s plinom, vpihanim v lobanjsko votlino, niti pokon&ani z
enako metodo ali zaklani po uniéenju tkiva centralnega Zivénega sistema s podaljSanim pali¢astim instrumentom, s katerim se po
omamljanju prodre v lobanjsko votlino,

niti

govejih, ovgjih in kozjih snovi razen tistih, ki izvirajo od Zivali, rojenih, stalno rejenih in zaklanih v............................ ® ).

Opombe

Del I:

— Rubrika 1.8: Regija porekla: ¢e je primerno.

— Rubrika |.11: Kraj porekla: naziv in naslov obrata odpreme.

— Rubrika 1.15: Registrska Stevilka (Zelezni$kih vagonov ali kontejnerjev in tovornjakov), $tevilka leta (letala) ali ime (ladje). V primeru
razkladanja in ponovnega nakladanja je treba zagotiviti loene podatke.

— Rubrika 1.19: uporabite ustrezne oznake HS: 05.05, 05.06, 05.11.91, 05.11.99.

— Rubrika 1.23: Oznacitev kontejnerja/Stevilka pecata: samo kadar je primerno.

— Rubrika 1.28: Vrsta blaga: (koZe), (kosti), (kite) in (tetive).
Proizvodni obrat: vklju€uje klavnico, predelovalno plovilo, razsekovalnico, obrat za obdelavo divjacine in predelovalni obrat.

Del II:

" Neustrezno Crtajte.

®) Vpisati ime drzave.

®) Kot je navedeno v to¢ki 15(b) Priloge X| k Uredbi (ES) §t. 999/2001, kakor je spremenjena.

— Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spricevalu.

Uradni veterinar

Ime (z velikimi &rkami): |zobrazba in naziv:
Datum: Podpis:
Zig:




18.11.2006 Uradni list Evropske unije L 32025
Dodatek 111 k Prilogi VI
DEL A
VZOREC VETERINARSKEGA SPRICEVALA ZA UVOZ KOLAGENA ZA PREHRANO LJUDI
DRZAVA Veterinarsko spri¢evalo Evropski uniji
1.1, Posiljatelj 1.2. Referenéna &tevilka spri¢evala 1.2.a.
Ime
1.3. Osredniji pristojni organ
Naslov

g Postna koda 1.4. Lokalni pristojni organ

=) Tel. &t.

'8 (15 Prejemnik 6.

Q Ime

(V]

c

g Naslov

£ Postna koda

o Tel. &.

[X

-8 |.7. Drzava izvora ISO koda | 1.8. 1.9. Namembna drzava ISO koda 1.10.

=

(23

g 1.11. Kraj izvora/Obmocje nabiranja l.12.

o]

o

=

-8 Ime Stevilka odobritve

o Naslov

©

o

1.13. Kraj natovarjanja

1.14. Datum odhoda

1.15. Prevozno sredstvo

Letalo []

Cestno prevozno sredstvo D

Ladja O
Drugo |:|
Identifikacija:

Dokumentarne reference:

Zelezniski vagon [

1.16. Mejna kontrolna to¢ka vstopa v EU

1.18. Opis blaga

1.19. Koda blaga (CN koda)
35.04

1.20. Stevilo/koli¢ina

1.21. Temperatura proizvodov

Pri prostorski temperaturi O

Ohlajeni [

Zamrznjeni O

1.22. Stevilo pakiranj

1.23. Identifikacija kontejnerja/Stevilka zalivke

1.24. Vrsta pakiranja

1.25. Blago s spri¢evalom za

Za prehrano ljudi D

1.26.

1.27. Za uvoz ali dostop v EU

1.28. Identifikacija blaga

(Znanstveno ime)

Vrsta Naéin obdelave

Stevilka odobritve obratov

Proizvodni obrat

Stevilo pakiranj

Neto masa
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DRZAVA Kolagen za prehrano ljudi
I Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.La.  Referenéna Stevilka spricevala Il.b.
Podpisani izjavljam, da sem seznanjen z ustreznimi dolo¢bami uredb (ES) &t. 178/2002, (ES) §t. 852/2004 in (ES) &t. 853/2004, ter
q:_" potrjujem, da je bil zgoraj opisani kolagen proizveden v skladu z navedenimi zahtevami in zlasti, da:
E — prihaja iz obrata (obratov), ki izvaja(jo) program na podlagi nacel HACCP v skladu z Uredbo (ES) t. 852/2004,
o
= —  je bil proizveden iz surovine, ki je izpolnjevala zahteve iz poglavij | in Il oddelka XV Priloge Il k Uredbi (ES) §t. 853/2004,
t
8 —  je bil proizveden v skladu s pogoji iz poglavja Ill oddelka XV Priloge Ill k Uredbi (ES) §t. 853/2004,
= ter
Q
(] — izpolnjuje merila iz poglavja IV oddelka XV Priloge Il k Uredbi (ES) §t. 853/2004 in Uredbi (ES) &t. 2073/2005 o mikrobiolo$kih
merilih za Zivila.

Opombe

Del I:

Del II:

Rubrika 1.11: Kraj porekla: naziv in naslov obrata odpreme.

Rubrika |.15: Registrska $tevilka (Zelezniskih vagonov ali kontejnerjev in tovornjakov), $tevilka leta (letala) ali ime (ladje). V primeru
razkladanja in ponovnega nakladanja je treba zagotiviti loéene podatke.

Rubrika 1.23: Oznacitev kontejnerja/Stevilka peCata: samo kadar je primerno.

Rubrika 1.28: Nacin obdelave: datum proizvodnje (dd/mm/Illl).

Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spri¢evalu.

Uradni veterinar

Ime (z velikimi rkami): |zobrazba in naziv:
Datum: Podpis:

Zig:
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DEL B

VZOREC VETERINARSKEGA SPRICEVALA ZA UVOZ SUROVIN ZA PROIZVODNJO KOLAGENA ZA PREHRANO LJUDI

DRZAVA Veterinarsko spri¢evalo Evropski uniji
1.1, Posiljatelj 1.2. Referenéna &tevilka spri¢evala 1.2.a.
Ime
1.3. Osredniji pristojni organ
Naslov
g Postna koda 1.4. Lokalni pristojni organ
= Tel. 8t.
'8 (15 Prejemnik 6.
Q Ime
(V]
c
g Naslov
£ Postna koda
o Tel. &.
[X
-8 |.7. Drzava izvora ISO koda | I.8. Regija izvora Koda 1.9. Namembna drzava ISO koda | I.10.
=
(23
g 1.11. Kraj izvora/Obmocje nabiranja l.12.
o]
o
=
-8 Ime Stevilka odobritve
o Naslov
©
(a]

1.13. Kraj natovarjanja

1.14. Datum odhoda

1.15. Prevozno sredstvo

Letalo []
Cestno prevozno sredstvo D
Identifikacija:

Dokumentarne reference:

Ladja O
Drugo |:|

Zelezniski vagon [

1.16. Mejna kontrolna to¢ka vstopa v EU

1.18. Opis blaga

1.19. Koda blaga (CN koda)

1.20. Stevilo/koli¢ina

1.21. Temperatura proizvodov

Pri prostorski temperaturi O

Ohlajeni [

Zamrznjeni O

1.22. Stevilo pakiranj

1.23. Identifikacija kontejnerja/Stevilka zalivke

1.24. Vrsta pakiranja

1.25. Blago s spri¢evalom za

Za prehrano ljudi D

1.26.

1.27. Za uvoz ali dostop v EU

1.28. Identifikacija blaga

Vrsta

(Znanstveno ime)

Vrsta blaga

Stevilka odobritve obratov

Proizvodni obrat

Stevilo pakiranj

Neto masa
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DRZAVA Surovine za proizvodnjo kolagena za prehrano ljudi

1. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a.  Referen¢na $tevilka spri¢evala I1.b.

Podpisani izjavljam, da sem seznanjen z ustreznimi dolo¢bami uredb (ES) &t. 178/2002, (ES) §t. 852/2004, (ES) &t. 853/2004 in (ES)

q:_’.. $t. 854/2004 ter potrjujem, da zgoraj opisane surovine izpolnjujejo navedene zahteve in zlasti, da:

E —  zgoraj opisane koZe domacih in gojenih prezvekovalcev/svinjske koze, kosti in ¢reva/koze perutnine ter kite in tetive izvirajo od
5 zivali, ki so bile zaklane v klavnici in za katerih trupe je bilo s pregledi ante in post mortem ugotovljeno, da so primerni za prehrano
E.E ljudi (),

5

infali
O

- —  zgoraj opisane divjacinske koze izvirajo od pokoncanih zivali, za katerih trupe je bilo s pregledom post mortem ugotovljeno, da
e so primerni za prehrano ljudi ("),

(]

in/ali

—  zgoraj opisane ribje koZe in kosti prihajajo iz obratov, ki proizvajajo proizvode iz rib za prehrano ljudi, odobrene za izvoz (').

Opombe

Del I:
— Rubrika 1.8: Regija porekla: ¢e je primerno.
— Rubrika 1.11: Kraj porekla: naziv in naslov obrata odpreme.

— Rubrika |.15: Registrska Stevilka (Zelezniskih vagonov ali kontejnerjev in tovornjakov), Stevilka leta (letala) ali ime (ladje). V primeru
razkladanja in ponovnega nakladanja je treba zagotiviti loene podatke.

— Rubrika 1.19: uporabite ustrezne oznake HS: 05.04, 05.05, 05.06, 05.11.91, 05.11.99.
— Rubrika 1.23: Oznacitev kontejnerja/Stevilka pe€ata: samo kadar je primerno.

— Rubrika 1.28: Vrsta blaga: (koze), (kosti), (Creva), (kite) in (tetive); Proizvodni obrat: vklju€uje klavnico, predelovalno plovilo,
razsekovalnico, obrat za obdelavo divja€ine in predelovalni obrat.

Del II:
) Neustrezno Crtajte.

— Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spri¢evalu.

Uradni veterinar

Ime (z velikimi &rkami): |zobrazba in naziv:
Datum: Podpis:
Zig:
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Dodatek IV k Prilogi VI
VZOREC VETERINARSKEGA SPRICEVALA ZA UVOZ RIBISKIH PROIZVODOV ZA PREHRANO LJUDI
DRZAVA Veterinarsko spri¢evalo Evropski uniji
1.1, Posiljatelj 1.2. Referenéna &tevilka spri¢evala 1.2.a.
Ime
1.3. Osredniji pristojni organ
Naslov

g Postna koda 1.4. Lokalni pristojni organ

=) Tel. &t.

'8 (15 Prejemnik 6.

Q Ime

(V]

c

g Naslov

£ Postna koda

o Tel. &.

[X

-8 |.7. Drzava izvora ISO koda | I.8. Regija izvora Koda 1.9. Namembna drzava ISO koda | I.10.

=

(23

g 1.11. Kraj izvora/Obmocje nabiranja l.12.

o]

o

=

-8 Ime Stevilka odobritve

o Naslov

©

(a]

1.13. Kraj natovarjanja

1.14. Datum odhoda

1.15. Prevozno sredstvo

Letalo []
Cestno prevozno sredstvo D
Identifikacija:

Dokumentarne reference:

Ladja O
Drugo |:|

Zelezniski vagon [

1.16. Mejna kontrolna to¢ka vstopa v EU

1.18. Opis blaga

1.19. Koda blaga (CN koda)

1.20. Stevilo/koli¢ina

1.21. Temperatura proizvodov

Pri prostorski temperaturi O

Ohlajeni [

1.22. Stevilo pakiranj
Zamrznjeni O

1.23. Identifikacija kontejnerja/Stevilka zalivke

1.24. Vrsta pakiranja

1.25. Blago s spri¢evalom za

Za prehrano ljudi D

1.26.

1.27. Za uvoz ali dostop v EU

1.28. Identifikacija blaga

Vrsta Vrsta blaga

(Znanstveno ime)

Nadin obdelave

Stevilka odobritve obratov

Proizvodni obrat Stevilo pakiranj Neto masa
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DRZAVA Ribiski proizvodi
I Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a.  Referenéna Stevilka spri¢evala ILb.
1.1, Javnozdravstveno potrdilo
2 Podpisani izjavljam, da sem seznanjen z ustreznimi dolo¢bami uredb (ES) $t. 178/2002, 852/2004 in 853/2004, ter potrjujem, da so bili
% zgoraj opisani ribiski proizvodi proizvedeni v skladu z navedenimi zahtevami in zlasti, da:
=
O —  prihajajo iz obrata (obratov), ki izvaja(jo) program na podlagi nac¢el HACCP v skladu z Uredbo (ES) §t. 852/2004,
Y
:E —  so bili ulovljeni in obdelani na krovu plovil, iztovorjeni, obdelani in, kadar je to primerno, pripravljeni, konzervirani, zamrznjeni in
Q odmrznjeni higiensko in v skladu z zahtevami iz poglavij | do IV oddelka VIII Priloge Ill k Uredbi (ES) §t. 853/2004,
O
. — izpolnjuje zdravstvene standarde iz poglavja V oddelka VIII Priloge Ill k Uredbi (ES) &t. 853/2004 in merila iz Uredbe (ES) &t.
— 2073/2005 o mikrobioloskih merilih za Zivila,
8 —  so bili pakirani, skladi§¢eni in prepeljani v skladu s poglavjem VI do VIII oddelka VIII Priloge 1l k Uredbi (ES) §t. 853/2004,
—  so bili oznaceni v skladu z oddelkom | Priloge Il k Uredbi (ES) §t. 853/2004,
—  soizpolnjena jamstva, ki veljajo za Zive Zivali in Zivalske proizvode, €e ti izvirajo iz ribogojstva, in ki so dolo&ena v nacrtih o ostankih,
predlozenih v skladu z Direktivo 96/23/ES in zlasti s ¢lenom 29 Direktive,
ter
—  so zadovoljivo prestali uradni nadzor iz Priloge Il k Uredbi (ES) §t. 854/2004.
1.2 (") [Veterinarsko potrdilo za proizvode iz ribogojstva

Podpisani izjavljam, da zgoraj opisani ribiski proizvodi izvirajo iz rib ali rakov, ki so bili na dan ulova klini¢no zdravi in prepeljani v skladu s
pogoji, ki ne spreminjajo zdravstvenega stanja proizvoda, in zlasti potrjujem, da:

—  (OI®) €e izvirajo iz vrst, dovzetnih za (%) ISA in/ali EHN:
— (") [prihajajo iz vira (*), za katerega velja, da ni okuZen z ISAin/ali EHN v skladu z ustrezno zakonodajo EU ali standardom OIE
Ol
— (") [so bili usmr&eni in jim je bilo odstranjeno drobovije] ].
— (D) €e izvirajo iz vrst, dovzetnih za (}) VHS in/ali I[HN:

— (") [prihajajo iz vira (*), za katerega velja, da ni okuzen z (') VHS/(1)IHN v skladu z ustrezno zakonodajo EU ali standardom
OIE ()],

—  (")[so bili usmrceni in jim je bilo odstranjeno drobovije] ]].
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Opombe

Del I:

— Rubrika |.8: Regija porekla: Ce je primerno, za proizvode iz ribogojstva navedite obmogja, kakor so doloéena v odloébah Komisije 2002/

308/ES in 2003/634/ES. Za zamrznjene ali predelane Skoljke navedite proizvodno obmocdje.

— Rubrika I.11: Kraj porekla: naziv in naslov obrata odpreme.

— Rubrika 1.15: Registrska $tevilka (Zelezni$kih vagonov ali kontejnerjev in tovornjakov), $tevilka leta (letala) ali ime (ladje). V primeru
razkladanja in ponovnega nakladanja je treba zagotoviti lo€ene podatke.

— Rubrika 1.19: uporabite ustrezne oznake HS: 03.01, 03.02, 03.03, 03.04, 03.05, 03.06, 03.07, 05.11.91, 15.04, 15.18.00, 16.03, 16.04,
16.05.

— Rubrika 1.23: Oznacitev kontejnerja/Stevilka peCata: samo kadar je primerno.

— Rubrika 1.28: Vrsta blaga: dolo€ite, ali gre za proizvode iz ribogojstva ali proizvode s poreklom v naravi. Nacin obdelave: Zivi, ohlajeni,
zamrznjeni, predelani. Proizvodni obrat: vklju¢uje predelovalno plovilo, zamrzovalno plovilo, hladilnico, predelovalni obrat.

Del ll:

— Del I1.2 ni potreben za posiljke, namenjene za prodajo na drobno, ¢e so v skladu s predpisi o pakiranju in oznacevanju iz Uredbe (ES) &t.

853/2004.

Q] Neustrezno Crtajte.

® Ta del veterinarskega sprievala je potreben samo, ¢e posiljka vkljuCuje vrste, navedene kot dovzetne za ISA in/ali EHN. Zahteva velja
za izvoz v vse drZzave Clanice, pri ¢emer bi bilo treba eno od dveh izjav ohraniti, razen €e je posilika predvidena za nadaljnjo predelavo v
odobrenem uvoznem centru.

©) Znane vrste, dovzetne za bolezni.

Bolezen Gostiteljske vrste, dovzetne za bolezen

EHN Navadni ostriz (Perca fluviatilis), amerikanka (Oncorhynchus mykiss),

ISA Atlantski losos (Salmo salar), amerikanka (Oncorhynchus mykiss), postrv (Salmo trutta),

VHS Trska (Gadus morhua), atlantski sled (Clupea harengus), postrv (Salmo trutta), kraljevski losos (Oncorhynchus
tshawytscha), srebrni losos (O. kisutch), lipan (Thymallus thymallus), vahnja (Melanogrammus aeglefinus), pacifi$ka
trska (Gadus macrocephalus), pacifiski sled (Clupea harengus pallasi), $¢uka (Esox lucius), amerikanka (Oncorhynchus
mykiss), brkati morski menek (Rhinonemus cimbrius), papalina (Sprattus sprattus), veliki romb (Scophthalmus maximus),
ozimice (Coregonus sp.)

IHN Sarenka ali amerikanka (Oncorhynchus mykiss), vrste pacifiSkega lososa [kraljevski losos (O. tshawytscha), pacifiski
losos (O. nerka), keta losos (O. keta), masu losos (O. masou), rdeci losos (O. rhodurus) in srebrni losos (O. kisutch)], in
atlantski losos (Salmo salar).

*) Vir je lahko drzava, obmocje ali posamezna ribogojnica.

©) Stanje brez bolezni v skladu z dolo¢bami iz prilog B ali C k Direktivi 91/67/EGS in odlo€bama Komisije 2001/183/EGS in 2003/466/ES.
Priznava se tudi stanje brez bolezni v skladu z zadnjo izdajo Kodeksa in Priro¢nika OIE.

©) Ta del veterinarskega spri¢evala je potreben samo, ¢e posilika vkljuCuje vrste, navedene kot dovzetne za VHS in/ali IHN. Za odobritev
posilike v drzavo ¢lanico ali obmocje drzave ¢lanice (rubriki 1.9 in .10 dela | spri¢evala), kjer potrjeno ni okuzbe z VHS in/ali IHN ali kjer
se izvaja program, s katerim se stanje brez bolezni doseZe, je treba ohraniti eno od dveh izjav, razen &e je posiljka namenjena nadaljnji
predelavi v odobrenem uvoznem centru.

Seznam tak$nih drzav €lanic in obmocij je naveden v odlo¢bah Komisije 2002/308/ES in 2003/634/ES.

— Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spricevalu.

Uradni in§pektor
Ime (z velikimi Erkami): |zobrazba in naziv:
Datum: Podpis:
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Dodatek V k Prilogi VI
DEL A
VZOREC VETERINARSKEGA SPRICEVALA ZA UVOZ ZIVIH §KOL)K ZA PREHRANO LJUDI
DRZAVA Veterinarsko spri¢evalo Evropski uniji
1.1. Posiljatelj 1.2. Referenéna Stevilka spricevala 1.2.a.
Ime
1.3. Osredniji pristojni organ
Naslov

g Postna koda 1.4. Lokalni pristojni organ

= Tel. &t.

'8 15 Prejemnik 16.

Q Ime

(V]

c

g. Naslov

E Postna koda

Q Tel. &

o

-g 1.7. Drzava izvora ISO koda | |.8. Regija izvora Koda 1.9. Namembna drzava ISO koda | 1.10.

=

[72]

g 1.11. Kraj izvora/Obmoc¢je nabiranja 1.12.

e}

(o]

—

-g Ime Stevilka odobritve

o Naslov

o

o

1.13. Kraj natovarjanja

1.14. Datum odhoda

1.15. Prevozno sredstvo

Letalo [J Ladja [J
Cestno prevozno sredstvo [ Drugo [J
Identifikacija:

Dokumentarne reference:

Zelezniski vagon [

1.16. Mejna kontrolna tocka vstopa v EU

1.17.

1.18. Opis blaga 1.19. Koda blaga (CN koda)
03 07
1.20. Stevilorkoligina
1.21. 1.22. Stevilo pakiranj

1.23. Identifikacija kontejnerja/Stevilka zalivke

1.24. Vrsta pakiranja

1.25. Blago s spri¢evalom za

Za prehrano ljudi [J

1.26.

1.27. Za uvoz ali dostop v EU

1.28. Identification of the commodities

Vrsta Nacin obdelave

(Znanstveno ime)

Stevilka odobritve obratov

Proizvodni obrat

Stevilo pakiran]

Neto masa
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DRZAVA Zive $koljke
1. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.La.  Referengna $tevilka spri¢evala I1.b.
11.1. Javnozdravstveno potrdilo
o Podpisani izjavljam, da sem seznanjen z ustreznimi dolo¢bami uredb (ES) &t. 178/2002, (ES) $t. 852/2004, (ES) §t. 853/2004 in (ES)
E. §t. 854/2004 ter potrjujem, da so bile zgoraj opisane Zive Skoljke proizvedene v skladu z navedenimi zahtevami in zlasti, da:
E — prihajajo iz obrata (obratov), ki izvaja(jo) program na podlagi nac¢el HACCP v skladu z Uredbo (ES) §t. 852/2004,
;f—_, —  so bile nabrane, po potrebi ponovno nasajene, in prepeljane v skladu s poglavji | in Il oddelka VII Priloge Il k Uredbi (ES)
- 8t. 853/2004,
t
o —  so bile obdelane, po potrebi o€i§€ene, in pakirane v skladu s poglaviema Il in IV oddelka VII Priloge Il k Uredbi (ES)
O .
. §t. 853/2004,
: — izpolnjujejo zdravstvene standarde iz poglavja V oddelka VII Priloge Il k Uredbi (ES) §t. 853/2004 in merila iz Uredbe (ES)
8 §t. 2073/2005 o mikrobioloskih merilih za Zivila,
—  so0 bile pakirane, skladi$¢ene in prepeljane v skladu s poglavjema VI in VIl oddelka VIl Priloge Ill k Uredbi (ES) §t. 853/2004,
—  so0 bile oznacene in etiketirane v skladu z oddelkom | Priloge Il in poglavjem VIl oddelka VII Priloge IIl k Uredbi (ES) §t. 853/2004,
— v primeru pectinidae, nabranih zunaj evidentiranih proizvodnih obmocij, izpolnjujejo posebne zahteve iz poglavja IX oddelka VI
Priloge 11l k Uredbi (ES) §t. 853/2004,
ter
—  so zadovoljivo prestale uradni nadzor iz Priloge Il k Uredbi (ES) §t. 854/2004.
1.2 () [Veterinarsko potrdilo

Podpisani izjavljam, da zgoraj opisane Zive $koljke prihajajo iz vira(2), kjer med mehkuZci ni nere§enih primerov neobi¢ajne umrljivosti,
in zlasti potrjujem, da:

—  (MIC) Ce izvirajo iz vrst, dovzetnih(4) za okuzbo z Bonamia exitiosa, Mikrocytos roughleyi, Marteilia sydneyi, Mikrocytos mackini,
Perkinsus marinus, P. olseni/atlanticus; Haplosporidium nelsoni, H. costale in/ali Candidatus Xenohaliotis californiensis:

— (") [prihajajo iz vira (?), za katerega velja, da ni okuZen z bonamiozo (Bonamia exitiosa in Mikrocytos roughleyi), marteliozo
(Marteilia sydneyi), mikrocitozo (Mikrocytos mackini), perkinozo (Perkinsus marinus in P. olseni/atlanticus), haplosporidiozo
(Haplosporidium nelsoni in H. costale) in Witheringovim sindromom (Candidatus Xenohaliotis californiensis) v skladu z
ustrezno zakonodajo EU ali standardom OIE (%)],

— (") [se odposljejo kot nepredelani ali predelani proizvodi]],
—  (MI®) ¢e izvirajo iz vrst, dovzetnih (°) za okuzbo z Marteilia refringens ali Bonamia ostrea:

— (") [prihajajo iz vira (%), za katerega velja, da ni okuzen z (') Marteilia refringens/(') Bonamia ostrea v skladu z ustrezno
zakonodajo EU ali standardom OIE (%)],

— (') [se odposljejo kot nepredelani ali predelani proizvodi]], ]
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Opombe

Del I:

— Rubrika 1.8: Regija porekla: navedite proizvodno obmodje.

— Rubrika 1.11: Kraj porekla: naziv in naslov obrata odpreme.

— Rubrika |.15: Registrska $tevilka (Zelezniskih vagonov ali kontejnerjev in tovornjakov), stevilka leta (letala) ali ime (ladje).

V primeru razkladanja in ponovnega nakladanja je treba zagotoviti lo¢ene podatke.

— Rubrika 1.23: Oznacitev kontejnerja/stevilka pe€ata: samo kadar je primerno.

— Rubrika 1.28: Proizvodni obrat: vkljuuje odpremni center in obrat za preci$¢evanje.

Del II:

— Del I1.2 ni potreben za posiljke, namenjene za prodajo na drobno, ¢e so v skladu s predpisi o pakiranju in oznacevanju iz Uredbe (ES) &t.
853/2004.

@) Neustrezno precrtajte.

® Vir je lahko drzava, obmocgje ali posamezna ribogojnica.

) Ta zahteva velja za izvoz v vse drzave Clanice. Vendar je pomembna samo, Ce poSilika vsebuje vrste, dovzetne za bonamiozo
(Bonamia exitiosa in Mikrocytos roughleyi), marteliozo (Marteilia sydneyi), mikrocitozo (Mikrocytos mackini), perkinozo (Perkinsus
marinus in P. olseni/atlanticus), haplosporidiozo (Haplosporidium nelsoni in H. costale} in Witheringov sindrom (Candidatus Xenohaliotis
californiensis), pri ¢emer je treba ohraniti eno od dveh izjav.

* Znane vrste, dovzetne za bolezni
Bolezen (okuzba z) Gostiteljske vrste, dovzetne za bolezen*

Bonamia exitiosa Tiostrea chilensis in Ostrea angasi
Bonamia ostrea Ostrea edulis
Mikrocytos roughleyi Saccostrea (commercialis) glomerata
Marteilia sydneyi Saccostrea (commercialis) glomerata
Marteilia refringens Ostrea edulis
Mikrocytos mackini Crassostrea gigas, C. virginica, Ostrea edulis, O. conchaphila
Perkinsus marinus Crassostrea virginica in C. gigas
Perkinsus olseni/atlanticus Haliotis ruber; H. cyclobates, H. scalaris, H. laevigata,
Ruditapes philippinarum in R. decussatus
Haplosporidium nelsoni Crassostrea virginica in C. gigas
Haplosporidium costale Crassostrea virginica
Xenohaliotis californiensis ¢rno morsko uho (Haliotis. cracherodii), rde€e morsko uho (H. rufescens),
roza morsko uho (H. corrugata), zeleno morsko uho (H. fulgens) in belo morsko uho (H. sorenseni)
®) Stanje brez bolezni v skladu z dolo¢bami iz prilog B ali C k Direktivi 91/67/EGS in Odlocbo Komisije 2002/878/EGS.
Priznava se tudi stanje brez bolezni v skladu z zadnjo izdajo Kodeksa in Priro¢nika OIE.
®) Ta del veterinarskega sprievala je potreben samo, e posilika vkljuCuje vrste, navedene kot dovzetne za okuzbo z Marteilia refringens

infali Bonamia ostrea. Za odobritev posilike v drzavo ¢lanico ali del drzave ¢lanice (rubriki 1.9 in 1.10 dela | spri¢evala), kjer potrjeno ni
okuzbe z Marteilia refringens in/ali Bonamia ostrea ali kjer se izvaja program, s katerim se stanje brez bolezni doseze, je treba ohraniti
eno od dveh izjav. Seznam taksnih drzav ¢lanic in obmogij je naveden v odlo¢bah Komisije 2002/300/ES in 1994/722/EGS.

— Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na sprievalu.

Uradni in§pektor

Ime (z velikimi Erkami):
Datum:
Zig:

|zobrazba in naziv:
Podpis:
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DEL B

DODATNI VZOREC VETERINARSKEGA POTRDILA ZA PREDELANE §KOL)KE VRSTE ACANTHOCARDIA
TUBERCULATUM

Uradni in$pektor potrjuje, da so bile predelane skoljke vrste Acanthocardia tuberculatum, potrjene v zdravstvenem spricevalu
pod referencno st.:

1.  nabrane na proizvodnih obmogjih, ki so jih pristojni organi jasno dolo¢ili, nadzorovali in odobrili za namen Odlo¢be
Komisije 2006/766ES (") in kjer je raven PSL v uzitnih delih teh mehkuzcev pod 300 pg za 100g;

2. prepeljane neposredno v obrat v kontejnerjih ali vozilih, ki so jih pristojni organi zapecatili.

(ime in Stevilka uradne odobritve obrata, ki so ga pristojni organi posebej pooblastili za obdelavo);

3. med prevozom v obrat opremljene z dokumentom, ki ga je izdal pristojni organ in ki dovoljuje prevoz, izkazuje
naravo in vrsto proizvoda, obmodje izvora in namembni obrat;

4. so bile toplotno obdelane v skladu s Prilogo k Odlo¢bi 96/77|ES;

5. ne vsebujejo takSne ravni PSL, ki se zaznava z metodo bioloskih preizkusov, kakor je(so) navajalo(-a) prilo-
zeno(-a) porocilo(-a) o analizi preskusa, opravljenega na vsaki seriji posilike, ki jo zajema to potrdilo.

Uradni in$pektor potrjuje, da je pristojni organ preveril in potrdil, da se ,lastni postopki zdravstvenega nadzora®, ki se
izvajajo v obratu iz tocke 2, uporabljajo izklju¢no za toplotno obdelavo iz tocke 4.

Uradni in3pektor potrjuje, da je onfona seznanjen(-a) z dolocbami Odlocbe 96/77[ES in da prilozeno(-a) poro-
¢ilo(-a) o analizi ustreza(-jo) preskusu, opravljenem na proizvodih po predelavi.

Uradni in$pektor
Ime (z velikimi ¢rkami): Izobrazba in naziv:
Datum: Podpis:
Zig:

(") Glej stran 53 tega Uradnega lista.
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Dodatek VI k Prilogi VI

VZOREC VETERINARSKEGA SPRICEVALA ZA UVOZ MEDU IN DRUGIH CEBELARSKIH PROIZVODOV ZA PREHRANO LJUDI

DRZAVA Veterinarsko spri¢evalo Evropski uniji
1.1. Posiljatelj 1.2. Referenéna Stevilka spricevala 1.2.a.
Ime
1.3. Osredniji pristojni organ
Naslov
- -
< Postna koda 1.4. Lokalni pristojni organ
[+4] «
E Tel. st.
c - -
9 1.5, Prejemnik 1.6.
[72] Ime
=
[*]
O Naslov
g Postna koda
ﬁ Tel. &.
et
g |.7. Drzava izvora ISO koda | 1.8. 1.9. Namembna drzava 1SO koda 1.10.
2
©
"6 1.11. Kraj izvora/Obmoc¢je nabiranja 1.12.
v
I
o Ime
o Naslov
h =
©
o
1.13. Kraj natovarjanja 1.14. Datum odhoda
1.15. Prevozno sredstvo 1.16. Mejna kontrolna tocka vstopa v EU
Letalo [J Ladja [J Zelezniski vagon [1
Cestno prevozno sredstvo [ Drugo [J
Identifikacija: 1.17.
Dokumentarne reference:
1.18. Opis blaga 1.19. Koda blaga (CN koda)
1.20. Stevilo/koligina
1.21. Temperatura proizvodov 1.22. Stevilo pakiranj
Pri prostorski temperaturi [] Ohlajeni [1 Zamrznjeni [
1.23. Identifikacija kontejnerja/Stevilka zalivke 1.24. Vrsta pakiranja
1.25. Blago s spri¢evalom za
Za prehrano ljudi [J
1.26. 1.27. Za uvoz ali dostop v EU l:l
1.28. Identifikacija blaga
Stevilka odobritve obratov
Vrsta Nacin obdelave Proizvodni obrat Stevilo pakiran] Neto masa
(Znanstveno ime)
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DRZAVA Med in éebelarski proizvodi

1. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.La.  Referengna $tevilka spri¢evala I1.b.

Podpisani izjavljam, da sem seznanjen z ustreznimi dolo¢bami uredb (ES) §t. 178/2002, (ES) st. 852/2004 in (ES) &t. 853/2004, ter
potrjujem, da so bili zgoraj opisani Eebelarski proizvodi in med proizvedeni v skladu z navedenimi zahtevami in zlasti, da:

(%)

E' — prihajajo iz obrata (obratov), ki izvaja(jo) program na podlagi nac¢el HACCP v skladu z Uredbo (ES) §t. 852/2004,

©

=

t_) — so bili obdelani, in, kadar je ustrezno, pripravljeni, pakirani in skladisceni na higienski nacin v skladu z zahtevami Priloge Il k
= Uredbi (ES) §t. 852/2004,

t

O

O ter

B — so izpolnjena jamstva, ki veljajo za Zive Zivali in Zivalske proizvode in ki so dolo¢ena v nacrtih o ostankih, predloZenih v skladu
()] z Direktivo 96/23/ES in zlasti s clenom 29 Direktive.

Opombe
Del I:

— Rubrika 1.11: Kraj porekla: naziv in naslov obrata odpreme.

— Rubrika I.15: Registrska $tevilka (Zelezniskih vagonov ali kontejnerjev in tovornjakov), stevilka leta (letala) ali ime (ladje). V primeru
razkladanja in ponovnega nakladanja je treba zagotiviti loene podatke.

— Rubrika 1.19: uporabite ustrezne oznake HS: 04.09, 04.10.

— Rubrika 1.23: Oznacitev kontejnerja/Stevilka pecata: samo kadar je primerno.

Del II:

— Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spri¢evalu.

Uradni in8pektor

Ime (z velikimi érkami): Izobrazba in naziv:
Datum: Podpis:
Zig:
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PRILOGA III

Uredbi (ES) $t. 2074/2005 se doda naslednja Priloga VIa o metodah preskusanja surovega in toplotno obdelanega mleka:

LPRILOGA Vla

METODE PRESKUgAN]A SUROVEGA IN TOPLOTNO OBDELANEGA MLEKA

POGLAVJE 1

DOLOCITEV SKUPNEGA STEVILA MIKROORGANIZMOV IN STEVILA SOMATSKIH CELIC

1. Pri preverjanju meril iz dela III poglavja I oddelka IX Priloge IIT k Uredbi (ES) 3t. 853/2004 je treba kot referencne
metode uporabiti naslednje standarde:

(@  EN/ISO 4833 za skupno Stevilo mikroorganizmov pri 30 °C;
(b) ISO 13366-1 za Stevilo somatskih celic.
2. Uporaba alternativnih analiznih metod je sprejemljiva:

(@  Za skupno stevilo mikroorganizmov pri 30 °C, kadar so metode preverjene glede na referenéno metodo iz tocke
1(a) v skladu s protokolom, dolocenim v standardu EN/ISO 16140, ali podobnimi mednarodno sprejetimi
protokoli.

V skladu s standardom ISO 21187 je bilo dolo¢eno zlasti pretvorbeno razmerje med alternativno metodo in
referenéno metodo iz tocke 1(a).

(b)  Za Stevilo somatskih celic, kadar so metode preverjene glede na referencno metodo iz tocke 1(b) v skladu
s protokolom, dolocenim v standardu ISO 8196, in se uporabljajo v skladu s standardom ISO 13366-2 ali
podobnimi mednarodno sprejetimi protokoli.

POGLAVJE 11

DOLOCITEV AKTIVNOSTI ALKALNE FOSFATAZE

1. Pri dolocanju aktivnosti alkalne fosfataze je treba kot referencno metodo uporabiti standard ISO 11816-1.

2. Aktivnost alkalne fosfataze je izraZena kot Stevilo milienot encimskega delovanja na liter (mUJl). Enota aktivnosti
alkalne fosfataze je koli¢ina encima alkalne fosfataze, ki katalizira pretvorbo 1 mikromola substrata na minuto.

3. Rezultat preskusa alkalne fosfataze je negativen, kadar izmerjena aktivnost v kravijem mleku ne presega 350 mU/L

4. Uporaba alternativnih analiznih metod je sprejemljiva, kadar so metode preverjene glede na referenéno metodo iz
tocke 1 v skladu z mednarodno sprejetimi protokoli.”
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PRILOGA IV

1. Odlo¢ba Komisije 91/180/EGS z dne 14. februarja 1991 o dolocitvi nekaterih analiznih metod in preskusanja surovega
in toplotno obdelanega mleka (%).

2. Odlo¢ba Komisije 2000/20/ES z dne 10. decembra 1999 o zdravstvenih spricevalih za uvoz iz tretjih drzav Zelatine,
namenjene za prehrano ljudi, in surovin za proizvodnjo Zelatine, namenjene za prehrano ljudi (..

3. Odlocbe o uvoznih pogojih za ribiske proizvode:

1. Odlocba Komisije 93/436/EGS z dne 30. junija 1993 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov
s poreklom iz Cila (3).

2. Odlocba Komisije 93/437/EGS z dne 30. junija 1993 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov
s poreklom iz Argentine (¥).

3. Odlotba Komisije 93/494/EGS z dne 23. julija 1993 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov
s poreklom iz Ferskih otokov (°).

4. Odlocba Komisije 93/495/EGS z dne 26. julija 1993 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov
s poreklom iz Kanade (°).

5. Odlo¢ba Komisije 94/198/ES z dne 7. aprila 1994 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih in proizvodov iz
ribogojstva s poreklom iz Brazilije (7).

6.  Odlocba Komisije 94/200/ES z dne 7. aprila 1994 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Ekvadorja (5).

7. Odlocba Komisije 94/269/ES z dne 8. aprila 1994 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Kolumbije (°).

8. Odlocba Komisije 94/323ES z dne 19. maja 1994 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov s poreklom
iz Singapura (1°).

9. Odlocba Komisije 94/324/ES z dne 19. maja 1994 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Indonezije ().

10. Odlocba Komisije 94/325/ES z dne 19. maja 1994 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Tajske (12).

11.  Odlocba Komisije 94/448[ES z dne 20. junija 1994 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Nove Zelandije (*%).

12.  Odlocba Komisije 94/766[ES z dne 21. novembra 1994 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Tajvana ('4).

13.  Odlocba Komisije 95/30/ES z dne 10. februarja 1995 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Maroka (*°).

) ULL 93, 13.4.1991, str. 1.
) UL L 6, 11.1.2000, str. 60.
) UL L 202, 12.8.1993, str. 31.
) UL L 202, 12.8.1993, str. 42.
5 UL L 232, 15.9.1993, str. 37.
) UL L 232, 15.9.1993, str. 43.
) ULL 93, 12.4.1994, str. 26.
) UL L 93, 12.4.1994, str. 34.
) UL L 115, 6.5.1994, str. 38.
0 UL L 145, 10.6.1994, str. 19.
) UL L 145, 10.6.1994, str. 23.
) UL L 145, 10.6.1994, str. 30.
) UL L 184, 20.7.1994, str. 16.
) UL L 305, 30.11.1994, str. 31.
) UL L 42, 24.2.1995, str. 32. Popravljena razli¢ica v UL L 48, 3.3.1995.
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14.  Odlo¢ba Komisije 95/90/ES z dne 17. marca 1995 o posebnih pogojih, ki urejajo uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Albanije (1).

15. Odlo¢ba Komisije 95/173[ES z dne 7. marca 1995 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Peruja (3).

16.  Odlocba Komisije 95/190/ES z dne 17. maja 1995 o posebnih pogojih, ki urejajo uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Filipinov (°).

17.  Odlo¢ba Komisije 95/454[ES z dne 23. oktobra 1995 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Republike Koreje (%).

18.  Odlocba Komisije 95/538/ES z dne 6. decembra 1995 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Japonske (°).

19. Odlocba Komisije 96/355/ES z dne 30. maja 1996 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Senegala (°).

20. Odlocba Komisije 96/356/ES z dne 30. maja 1996 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Gambije ().

21.  Odlocba Komisije 96/425[ES z dne 28. junija 1996 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Mavretanije (%).

22.  Odlocba Komisije 96/606/ES z dne 11. oktobra 1996 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Urugvaja (°).

23.  Odloc¢ba Komisije 96/607[ES z dne 11. oktobra 1996 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Juzne Afrike (19).

24.  Odloc¢ba Komisije 96/608/ES z dne 11. oktobra 1996 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Malezije ().

25.  Odlocba Komisije 96/609/ES z dne 14. oktobra 1996 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Slonokoscene obale (12).

26. Odlocba Komisije 97/102[ES z dne 16. januarja 1997 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Rusije (*%).

27. Odlo¢ba Komisije 97/426/ES z dne 25. junija 1997 o posebnih pogojih, ki urejajo uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Avstralije (4).

28.  Odlocba Komisije 97/757[ES z dne 6. novembra 1997 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Madagaskarja (*°).

29. Odlocba Komisije 97/876/ES z dne 23. decembra 1997 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Indije (*°).

30. Odlocba Komisije 98/147[ES z dne 13. februarja 1998 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Bangladesa ('7).

) ULL70,30.3.1995, str. 27.

) UL L 116, 23.5.1995, str. 41.

) UL L 123, 3.6.1995, str. 20.

) UL L 264, 7.11.1995, str. 37.

) UL L 304, 16.12.1995, str. 52.
) UL L 137, 8.6.1996, str. 24.

) UL L 137, 8.6.1996, str. 31.

) UL L 175, 13.7.1996, str. 27.

) ULL 269, 22.10.1996, str. 18.
0 UL L 269, 22.10.1996, str. 23.
) ULL 269, 22.10.1996, str. 32.
) UL L 269, 22.10.1996, str. 37.
) ULL 35, 5.2.1997, str. 23.

) UL L 183, 11.7.1997, str. 21.

’) UL L 307, 12.11.1997, str. 33.
) UL L 356, 31.12.1997, str. 57.
) ULL 46, 17.2.1998, str. 13.
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31.  Odlocba Komisije 98/420[ES z dne 30. junija 1998 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Nigerije (!).

32. Odlocba Komisije 98/421[ES z dne 30. junija 1998 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Gane (?).

33.  Odlocba Komisije 98/422[ES z dne 30. junija 1998 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Tanzanije (°).

34.  Odlocba Komisije 98/423[ES z dne 30. junija 1998 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Falklandskih otokov (%).

35. Odlocba Komisije 98/424[ES z dne 30. junija 1998 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Maldivov (°).

36. Odlocba Komisije 98/568/ES z dne 6. oktobra 1998 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Gvatemale ().

37.  Odlocba Komisije 98/570/ES z dne 7. oktobra 1998 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Tunizije (7).

38. Odlocba Komisije 98/572[ES z dne 12. oktobra 1998 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in

proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Kube (¥).

39.  Odlocba Komisije 98/695/ES z dne 24. novembra 1998 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Mehike (°).

40. Odlocba Komisije 1999/245(ES z dne 26. marca 1999 o posebnih pogojih, ki urejajo uvoz ribiskih proizvodov
in proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Sejselov (7).

41.  Odlocba Komisije 1999/276/ES z dne 23. aprila 1999 o posebnih pogojih, ki urejajo uvoz ribiskih proizvodov
in proizvodov iz ribogojstva s poreklom z Mauritiusa (!1).

42.  Odlocba Komisije 1999/526/ES z dne 14. julija 1999 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Paname (12).

43.  Odlocba Komisije 1999/527[ES z dne 14. julija 1999 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Omana ().

44, Odlocba Komisije 1999/528/ES z dne 14. julija 1999 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih in proizvodov iz
ribogojstva s poreklom iz Jemna (14).

45.  Odlocba Komisije 1999/813/ES z dne 16. novembra 1999 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov
s poreklom iz Socialisti¢ne republike Vietnam ().

46. Odlocba Komisije 2000/83/ES z dne 21. decembra 1999 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov in
proizvodov iz ribogojstva s poreklom iz Pakistana ('f).

47. Odlocba Komisije 2000/86/ES z dne 21. decembra 1999 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov
s poreklom iz Kitajske in razveljavitvi Odlocbe 97/368/ES (V).

) UL L 190, 4.7.1998, str. 59.
) UL L 190, 4.7.1998, str. 66.
) UL L 190, 4.7.1998, str. 71.
) UL L 190, 4.7.1998, str. 76.
’) UL L 190, 4.7.1998, str. 81.
) UL L 277, 14.10.1998, str. 26. Popravljena razli¢ica v UL L 325, 3.12.1998.
) ULL 277, 14.10.1998, str. 36.
) UL L 277, 14.10.1998, str. 44.
) ULL 33, 812.1998, str. 9.
10) UL L 91, 7.4.1999, str. 40.
) UL L 108, 27.4.1999, str. 52.
12) UL L 203, 3.8.1999, str. 58.
%) UL L 203, 3.8.1999, str. 63.
) ULL 203, 3.8.1999, str. 68.
) UL L 315, 9.12.1999, str. 39.
%) UL L 26, 2.2.2000, str. 13.
) UL L 26, 2.2.2000, str. 26.
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48. Odlocba Komisije 2000/672[ES z dne 20. oktobra 2000 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov
s poreklom iz Venezuele (1).

49. Odlocba Komisije 2000/673[ES z dne 20. oktobra 2000 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov
s poreklom iz Namibije (3).

50. Odlocba Komisije 2000/675ES z dne 20. oktobra 2000 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov
s poreklom iz Islamske republike Iran (?).

51.  Odlo¢ba Komisije 2001/36/ES z dne 22. decembra 2000 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov
s poreklom iz Jamajke ().

52.  Odlocba Komisije 2001/632[ES z dne 16. avgusta 2001 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov
s poreklom iz Nikaragve (°).

53. Odlocba Komisije 2001/633/ES z dne 16. avgusta 2001 o posebnih pogojih za urejanje uvoza ribiskih
proizvodov s poreklom iz Ugande (°).

54. Odlocba Komisije 2001/634/ES z dne 16. avgusta 2001 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov
s poreklom ali izvorom iz Gvineje (7).

55. Odlo¢ba Komisije 2002/25[ES z dne 11. januarja 2002 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov
s poreklom iz Republike Hrvaske (%).

56. Odlo¢ba Komisije 2002/26/ES z dne 11. januarja 2002 o posebnih pogojih pri uvozu ribjih proizvodov iz
Republike Gabon (%).

57. Odlocba Komisije 2002/27[ES z dne 11. januarja 2002 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov
s poreklom iz Republike Turcije (1°).

58. Odlocbe Komisije 2002/472[ES z dne 20. junija 2002 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov iz
Republike Bolgarije (11).

59. Odlocba Komisije 2002/854/[ES z dne 29. oktobra 2002 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov iz
Kostarike (12).

60. Odlocba Komisije 2002/855/ES z dne 29. oktobra 2002 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov iz
Nove Kaledonije ().

61. Odlocba Komisije 2002/856/ES z dne 29. oktobra 2002 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov iz
Grenlandije (*4).

62. Odlocba Komisije 2002/857[ES z dne 29. oktobra 2002 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov iz
Surinama (*°).

63. Odlocba Komisije 2002/858/ES z dne 29. oktobra 2002 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov iz
Mozambika ().

64. Odlocba Komisije 2002/859[ES z dne 29. oktobra 2002 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov iz
Papue Nove Gvingje (V).

) UL L 280, 4.11.2000, str. 46.
) UL L 280, 4.11.2000, str. 52.
%) UL L 280, 4.11.2000, str. 63.
) UL L 10, 13.1.2001, str. 59.
) UL L 221, 17.8.2001, str. 40.
) UL L 221, 17.8.2001, str. 45.
) UL L 221, 17.8.2001, str. 50.
) UL L 11, 15.1.2002, str. 25.
) ULL 11, 15.1.2002, str. 31.
0 UL L 11, 15.1.2002, str. 36.
) ULL 163, 21.6.2002, str. 24.
) UL L 301, 5.11.2002, str. 1.
) UL L 301, 5.11.2002, str. 6.
) UL L 301, 5.11.2002, str. 11.
’) UL L 301, 5.11.2002, str. 19.
) UL L 301, 5.11.2002, str. 24.
) UL L 301, 5.11.2002, str. 33.
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65. Odlo¢ba Komisije 2002/860/ES z dne 29. oktobra 2002 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov iz
Svice ().

66. Odlo¢ba Komisije 2002/861/ES z dne 29. oktobra 2002 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov iz
Hondurasa (%).

67.  Odlocba Komisije 2002/862/[ES z dne 29. oktobra 2002 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov iz
Kazahstana (%).

68. Odlocba Komisije 2003/302/ES z dne 25. aprila 2003 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov
s Srilanke (*).

69. Odlocba Komisije 2003/608/ES z dne 18. avgusta 2003 o posebnih pogojih pri uvozu ribiskih proizvodov
z Mayotta (°).

70.  Odlocba Komisije 2003/609/ES z dne 18. avgusta 2003 posebnih pogojih pri uvozu ribiskih proizvodov s Saint
Pierra in Miquelona (%).

71. Odlo¢ba Komisije 2003/759/ES z dne 15. oktobra 2003 o posebnih pogojih pri uvozu ribiskih proizvodov iz
Belizeja (7).

72.  Odlo¢ba Komisije 2003/760/ES z dne 15. oktobra 2003 o posebnih pogojih pri uvozu ribiskih proizvodov iz
Francoske Polinezije (%).

73.  Odlo¢ba Komisije 2003/761[ES z dne 15. oktobra 2003 o posebnih pogojih pri uvozu ribiskih proizvodov iz
Zdruzenih arabskih emiratov (°).

74.  Odlocba Komisije 2003/762/ES z dne 15. oktobra 2003 o posebnih pogojih pri uvozu ribiskih proizvodov iz
Nizozemskih Antilov (1°).

75.  Odlocba Komisije 2003/763ES z dne 15. oktobra 2003 o posebnih pogojih pri uvozu ribiskih proizvodov iz
Zelenortskih otokov ().

76. Odlocba Komisije 2004/37[ES z dne 23. decembra 2003 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov iz
Srbije in Crne gore (*?).

77. Odlo¢ba Komisije 2004/38/ES z dne 23. decembra 2003 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov iz
Egipta (1%).

78.  Odlo¢ba Komisije 2004/39/ES z dne 23. decembra 2003 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov iz
Kenije in o razveljavitvi Odlocbe 2000/759/ES ().

79.  Odlo¢ba Komisije 2004/40/ES z dne 23. decembra 2003 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov iz
Gvajane (V).

80. Odlocba Komisije 2004/360/ES z dne 13. aprila 2004 o dolocitvi posebnih pogojev za uvoz ribiskih
proizvodov iz Zimbabveja ().

81. Odloc¢ba Komisije 2004/361[ES z dne 13. aprila 2004 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov iz
Romunije (V).

) UL L 301, 5.11.2002, str. 38.
) UL L 301, 5.11.2002, str. 43.
) UL L 301, 5.11.2002, str. 48.
) UL L 110, 3.5.2003, str. 6.

’) UL L 210, 20.8.2003, str. 25.
) UL L 210, 20.8.2003, str. 30.
) UL L 273, 24.10.2003, str. 18.
) UL L 273, 24.10.2003, str. 23.
) UL L 273, 24.10.2003, str. 28.
10) UL L 273, 24.10.2003, str. 33.
) UL L 273, 24.10.2003, str. 38.
12) ULL 8, 14.1.2004, str. 12.

%) ULL 8, 14.1.2004, str. 17.

) ULL 8, 14.1.2004, str. 22.

) ULL 8, 14.1.2004, str. 27.

16) UL L 113, 20.4.2004, str. 48.

) UL L 113, 20.4.2004, str. 54.
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82. Odlo¢ba Komisije 2005/72/ES z dne 28. januarja 2005 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov iz
Antigve in Barbude (!).

83. Odlocba Komisije 2005/73/ES z dne 28. januarja 2005 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov iz
Hongkonga (3).

84. Odlocba Komisije 2005/74[ES z dne 28. januarja 2005 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov iz
Salvadorja (%).

85. Odlocba Komisije 2005/218/ES z dne 11. marca 2005 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov iz
Saudove Arabije (4.

86. Odlocba Komisije 2005/498/ES z dne 12. julija 2005 o posebnih pogojih za uvoz ribiskih proizvodov iz
Alzirije (°).

87.  Odlocba Komisije 2005/499/ES z dne 12. julija 2005 o dolocitvi posebnih pogojev za uvoz ribiskih proizvodov
z Bahamov (°).

88. Odlocba Komisije 2005/500/ES z dne 12. julija 2005 o dolocitvi posebnih pogojev za uvoz ribiskih proizvodov
iz. Grenade (7).

4. Odlocbe o uvoznih pogojih za $koljke, iglokozce, plascarje in morske polze:

1. Odlocba Komisije 93/387/EGS z dne 7. junija 1993 o posebnih pogojih za uvoz zivih $koljk, iglokoZcev,
plascarjev in morskih polzev s poreklom iz Maroka (5).

2. Odlocba Komisije 94/777[EGS z dne 30. novembra 1994 o posebnih pogojih za uvoz Zivih skoljk, iglokozcev,
plascarjev in morskih polzev s poreklom iz Turcije (°).

3. Odlo¢ba Komisije 95/453/ES z dne 23. oktobra 1995 o posebnih pogojih za uvoz Zivih $koljk, iglokozZcev,
plascarjev in morskih polzev, ki izvirajo iz Republike Koreje (19).

4. Odlocba Komisije 96/675/EGS z dne 25. novembra 1996 o posebnih pogojih za uvoz Zivih skoljk, iglokoZzcev,
plascarjev in morskih polzev s poreklom iz Cila ().

5. Odlocba Komisije 97/427/EGS z dne 25. junija 1997 o posebnih pogojih za uvoz zivih skoljk, iglokozZcev,
plascarjev in morskih polzev s poreklom iz Avstralije (12).

6.  97/562/ES: Odlocba Komisije z dne 28. julija 1997 o posebnih pogojih za uvoz skoljk, iglokoZcev, plascarjev in
morskih polzev s poreklom iz Tajske ().

7. Odlocba Komisije 98/569/EGS z dne 6. oktobra 1998 o posebnih pogojih za uvoz Zzivih skoljk, iglokozZcev,
plascarjev in morskih polzev s poreklom iz Tunizije (14).

() ULL 28, 1.2.2005, str. 45.
() ULL 28, 1.2.2005, str. 54.

() ULL 28,1.2.2005, str. 59.

( ULL69,16.3.2005, str. 50.

() ULL 183, 14.7.2005, str. 92.

() UL L 183, 14.7.2005, str. 99.

(') ULL 183, 14.7.2005, str. 104.

(®) UL L 166, 8.7.1993, str. 40. Odlocba, kakor je bila nazadnje spremenjena z Odlo¢bo 96/31/ES.
() ULL 312, 6.12.1994, str. 35.

(19 UL L 264, 7.11.1995, str. 35. Odlocba, kakor je bila nazadnje spremenjena z Odlocbo 2001/676/ES.
(") ULL 313, 3.12.1996, str. 38.

(%) ULL 183, 11.7.1997, str. 38.

(%) ULL 232, 23.8.1997, str. 9.

() UL L 277, 14.10.1998, str. 31. Odlocba, kakor je bila spremenjena z Odlocbo 2002/819/ES.
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8. Odlocba Komisije 2000/333ES z dne 25. aprila 2000 o posebnih pogojih za uvoz koljk, iglokozcev, plascarjev
in morskih polzev s poreklom iz Socialisticne republike Vietnam (?).

9. Odlocba Komisije 2001/37/ES z dne 22. decembra 2000 o posebnih pogojih za uvoz morskih polzev
s poreklom iz Jamajke ().

10. Odlocba Komisije 2002/19/ES z dne 11. januarja 2002 o posebnih pogojih za uvoz skoljk, iglokozcev,
plascarjev in morskih polzev s poreklom iz Urugvaja (°).

11.  Odlo¢ba Komisije 2002/470/ES z dne 20. junija 2002 o dolocitvi posebnih pogojev za uvoz predelanih ali
zamrznjenih $koljk, iglokoZcev, plascarjev in morskih polzev iz Japonske (%).

12.  Odlocba Komisije 2004/30/ES z dne 23. decembra 2003 o dolocitvi posebnih pogojev za uvoz predelanih in
zamrznjenih 3koljk, iglokoZcev, plascarjev in morskih polzev iz Peruja in o razveljavitvi Odlocb 2001/338/ES in
95/174ES (°).

UL L 114, 13.5.2000, str. 42.
UL L 10, 13.1.2001, str. 64.
UL L 10, 12.1.2002, str. 73.
UL L 163, 21.6.2002, str. 19.
UL L 6, 10.1.2004, str. 53.
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